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 Réglage friction écran
 Adjustment of visor friction

 Einstellung Reibfestigkeit Blende
 Regolazione attrito visiera
 Ajuste de la fricción de la pantalla

 Choisir son casque à sa taille
 Choose the right size helmet  

 Einen seiner Grösse angepassten Helm wählen
 Scelta del casco in base alla propria taglia
 Elegir la medida correcta de su casco

RSR2
RSR
RSX
RSF2Race
RSF2i
RSF2
MXR
S800
S500
S400
MX200S
MX200
SK

1 - Mesurer son tour de tête au dessus des sourcils.

2 - Repérer sa taille dans le catalogue Shark.

3 - Essayer la taille correspondante.

4 - Bon ajustement du casque: mouvement latéral limité, aucun espace frontal

apparent, déchaussement impossible.

1 - Measure your head size above the eyebrows.

2 - Find your size in the Shark catalogue.

3 - Try the corresponding size.

4 - Correct helmet adjustment: limited side movement, no apparent 

front space, impossible to remove with strap fastened.

1 - Den Kopfumfang über den Augenbrauen messen.

2 - Dem SHARK Katalog die passende Größe entnehmen.

3 - Die entsprechende Größe aufprobieren.

4 - Richtiger Sitz des Helmes: enger Sitz, aber im Stirnbereich dürfen keine

Druckstellen auftreten; begrenzte Seitenbewegung; Abstreifen bei 

geschlossenem Kinnriemen  unmöglich. 

1 - Misurarsi la circonferenza della testa sopra le sopracciglia.

2 - Individuare la propria taglia nel catalogo Shark.   

3 - Provare la taglia corrispondente.      

4 - Buona regolazione del casco: movimento laterale limitato, 

nessuno spazio frontale apparente, impossibile con gli cinturini attaccatti.

1 - Medir su contorno de cabeza por encima de las cejas.

2 - Determinar su talla con el catálogo Shark.

3 - Probar la talla correspondiente.

4 - Ajuste correcto del casco: movimiento lateral limitado, 

ningún espacio frontal aparente, no debe poder quitarse solo.
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